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Vasárnap, deezember 22. 

KERESKEDELMI-, IPAR-, KÖZGAZDASÁGI HIRDETŐ ÉS 
VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i j ak : 
Négy-hasábos p e t i t 
sorért 5 k r ; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri 
hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények 

tétetnek. | 
Hirdetések és előfizetések | 
helyben a kiadói hu-atalnál, j 
Csáthy Károly és Te- 1 

1 e gd i K.Lajos könyvke­
reskedésében; Budapesten,] 
Bécsben és Prágában Haa-
s e n s t e i n ésVogler hír- I 
detési intézetében fogadtat- I 

Ol¥a§óinkIioz. 
— Felhívat előfizetésre. — 

Lapuak a küszöbön lévő 1879-ik év­
ben is folytatni fogja pálya futását, és 
ekkor már a 37-ik év fo lyamba l ép . 

Harniinczhét év, egy egész ember 
élet, s valóban mióta lapnnk fent áll. 
egy uj generatío nőtt fel a közélet 
színterén. 

Harminczhét év óta száz meg száz 
hírlap keletkezett a magyar hazában, s 
száz meg száz tűnt el a feledés sírjába, 
a nélkül, hogy nagyobb hullámot vert 
volna annál a kicsinyke kavicsuál, me­
lyet játszó gyermek szokott a tóba 
dobálni. 

És a mi lapunk harminczhét év óta 
folytonosan fenáll, nem megtörve és 
nem megfogyatkozva, sőt ellenkezőleg 
folyton erősbödött s a fejlődött igények­
nek mindinkább megfelelő lett. 

Lapunknak nincs nagyhangzásü 
vezéreszméje és nem is volt az soha. 
Első éveiben közvetítő volt a termelő 
és fogvasztó közönség közt, később a 
város érdekei mellett is szót emelni köte­
lességének ősmerte, s lassan-lassan más 
érdekeket is felölelvén, fölemelkedett 
azon színvonalraj a melyen mostan áll. 

Midőn ötnegyed évvel ezelőtt átvettük 
e lapok kiadását és szerkesztését, azon 
eszme vezérelt bennünket, hogy váro­
sunk közgazdasági viszonyainak érde­
kében minden lehetségest elkövessünk a 
létező viszonyok mellett. 

Iparank ; kereskedelmünk, gazdá-
szatunk nagyon igényelte, hogy érde-
kökben szószólló legyen egy lap, sőt mi­
után a társadalmi eszmék sem zárha­
tók ki egy az igényeknek megfelelni 
akaró lap keretéből, mert tudva van, 
hogy amazokkal együtt ennek érdeké­
ben is szükség szót emelni, erre vállal­
koztunk mi oly csekély dijjért, mely pél­
dátlan az egész hazában. ! 

Lapunkat nemcsak sokkal megna­
gyobbítottuk, de melléklettel ellátva je 
lentettük meg, sőt a hirdető közönség 
kedvéért t ö b b s z ö r rendkívüli szá 
mokat adtunk ki. Az előfizetési dijjakat 
oly olcsóra szállítottuk le, hogy az, mint 
már hangsúlyoztuk is alig érdemel em­
lítést is és a hirdetések elterjesztésére 
nemcsak az által hatottunk, mert igen 
olesón vettük fel a hirdetéseket, de az 
által is, hogy a megyei s környékbeli 
községeknek csaknem egészen díjtalanul 
küldtük lapunkat 

A mi a jövőt illeti, erre nézve 
igen csekély szavunk van. Nem Ígérünk 
semmit, de nem riadónk vissza semmi 
áldozattól, csak hogy kiérdemeljük a 
36 éven át lapunk iránt tanúsított párt­
fogás nagyobbodását 

Közleni fogónk v e g y e s t a r t a l m ú 
lapunkban társadalmi, kereskedelmi, 
ipari és gazdasági czikkeket, főtekin-
tettel levén a vároá és vidékének érde­
kére. Közleni fogunk hasznos ismerte­
téseket, néha-néha különböző irányú és 
tárgyú tárezaczikkeket, nem meilőzük 
-el űíó héjba közölni az országos fontos­
ságú eseményeket stb. 

^ Lapunk munkatársai elismert ki­
tűnő szaktérfiak. A szerkesztőség marad 
ugy mint volt, a lap összeállításánál a 

legfőbb teendőket, egyelőre lapunk volt 
felelős szerkesztője S z o m b a t i J á n o s 
ur vállalta ujolag magára, 

A lap előfizetési ára marad a régi. 
E g é s z é v r e . . . . 2 frt — kr. 
* é l • 1 , ~ . 
Negyed a — „ 50 kr. 

Községeknek a 60 ki*, postadíj 
beküldése után küldetik. 

Erősen megvagyunk győződve hogy 
a n. é. közönség mint 36 éven át ugy a 
37-ik évben is előfogja segitníazt, hogy 
lapunk mindinkább gyarapodjék, s hisz-
szük hogy sikerülni fog ernyedetlen 
buzgalmunk és áldozatkészségünk foly 
tán kivivni azt, hogy törekvésünk a kö­
zönség elismerését kinyerje. 

Debreczen 1878. deezember 18. 
A DEBR. N.-V. ÉRT. 

szerk. és kiadó hív. 

D e b r e e z e n deez. 17. 

Mindinkább érezhetőbbé válik Deb-
reczenben a közlekedési utak, otezai 
járdák javításának s általában á csín 
behozatalának szüksége. 

Ha egy idegen ember a kunt levő 
rósz utakon végig vervén lovait, azt 
hiszi, hogy bent a városban íftajd jobbi 
utakra lel — nagyon csalódik, itt esős' 
időben a sár még feneketlenebb, s szá­
raz fagyos időben az ut még járhatatla­
nabb mint künn a mezőn. 

Ne említsük a mellék utczákat, 
mert arra könnyen azt mondanák, hogy 
javításuk óriási költségbe kerül, s nem 
telik reá; hanem vannak főutezák, hol 
sáros időben szekérrel, pláne megtér 
helt szekérrel járni, valóságos isten­
kísértés. 

A nélkül hogy mindeniket felso­
rolnánk, csak a czegléd-utcza külső vé­
gére utalunk, hol már az utcza derekán 
bele zöttyen a boldogtalan fuvaros egy 
olyan sártengerbe, milyenhez fogható j 
még Bagoson sincsen. 

Ez utcza pedig igen nagy közieke 
désü utcza s a város legszebb és leg 
gyakrabban használt temetőjéhez is el­
kerülhetetlen ut levén, meg nem fog­
hatjuk hogy míg ennek eleje és vége 
kövezve van, a derekán megtüretik az a 
beláthatatlan sártenger, melynek csak 
láttára is kedve jön végrendeletet tenni 
annak, a kit balsorsa arra menni kény­
szerit 

Hajdan faburkolat volt itt végig, 
azt felszedték mert nem volt czélszerü 
most a sár hazája ez,. és ezt megtűrik 
mert czélszerünek látják az igavonó 
állatok erejét próbára tenni. 

Ha a főutezákon is fordul elő ilyen 
eset, hol pedig még kerülgetni csak 
inkább lehet, milyenek lehetnek á mel­
lék utczák, hol áz ut szűk volta miatt 
kerülni egyáltalában nem lehet. 

Itt ugyan már megindult a mozga 
lom a gyalogjárda asphaltirozására s 
mint tudjuk a legtöbb házbirtokos haj­
landó a költségek felét viselni ha a vá­
ros a másik felét viselni fogja. 

És ez méltányos kivánság, mert a 
a járda nemcsak egyes háztulajdonosok, 
hanem a város összes közönsége ké 
nyelmére van s igy a költség egy-
része méltányosan rovatik mindnyá­
junkra. 

Az egyelőre tervbe vett területen 
mindössze nyolez háztulajdonos tagadta 
meg hozzájárulását Szeretnénk okaikat i 
hallani, de azt hisszük, hogy azok egy­
általában meg nem állhatnak és a vá­
rosi tanács melynek elintézése alatt ez 
ügy áll, nem fogja idétlen kifogásukat 
tekintetbe venni s elhatározza az as-
phaltirozást 

Hisszük hogy már jövő távaszszai 
az utak és járdák javítása mitíééfi iráiiy-
baa íbefkezdetik, s éz által a hatóság 
ellen szórt számtalan kifakadások é 
pánaszok el lesznek cséiűesitve. 

És mit szóljunk a gyalogjárdákról ? 
Ezek kivéve egy-két ölnyi ujabb 

fóldozást, mindenütt a legsilányabb álla­
potban vannak nem csak az utczákon, 
hanem a fopiaezon is. 

Nappal csak sikerül a lábficzamitó 
gödröket kikerülni, hanem este egyálta­
lában ügyes embernek kell lenni, ha el­
akarjuk kerülni a minden lépésnél fenye­
gető botlást 

— Mezogtzgdasátgi hirUs'p 
i**óíÍee.Í0M»&. Az ev vége felé közelit és éz 
itlkif ómból nem mulaszthatják el a németül 

.%rÍő és gazdasággal foglalkozó olvasóinkat 
egy szakfapra figyelmeztetni, mely gaz­
dag tartalmánál és nagy elterjedésénél fogva 
a Magyar országban és Ausztriában megje­
lenő német szaklapok között első rangot 
foglal el. Ez a Wiener Laudwirtschattliche 
Zeitung.0 E lap kiválólag a nagyobb gazda­
sági üzletre van tekintettel és azért legin­
kább nagyobb birtokosoknak, gazdatisztek­
nek, bérlőknek stb. ajánlható. A hazai me­
zőgazdasági viszonyokra különös figyelmet 
fordít. Szerkesztői közül az egyik, Hitsch-
mann Hugó magyar gazdasági intézetben 
(Magyar-Óvárott) végezte tanulmányait és 
működött tanáriminőségben; a másik pedig. 
Dr. Ekkert József, született hazánkfia, ki a 
magyar nyelvet tökéletesen bírja, a hazai 
viszonyokat behatóan ismeri, és több évig 
részint a magyar-óvári, részint a debreczeni 
gazdasági intézetnél tanárkodott. Nevezett 
szaklap tehát azon szerenesés helyzetben 
van, hogy a magyar mezőgazdaság szükség­
leteit szakszerűen és minden előítélettől 
menten Ítélheti meg. minélfogva a magyar 
gazdáknak minden nem magyar nyelven 
szerkesztett szaklapok között első sorban 
ajánlható. 

Attértnek tekinthető a talaj akkor, 
ha abban az ásványi poriadékok oly mérv­
ben vannak már kiválva, a különböző sza­
vak és sok közrehatása alatt feloldódva, 
hogy azokat a gyökér mint tápanyagot a 
talajnedvességével együtt magába venni 
képes. Az ilyen talajszine mert többnyire 
vizet tartalmaz általában sötétebb, rajta a 
rögök kissebb érintésre is könnyen szétpor-
porlanak — marokba fogva kevésbé érdes 
tapasztalatú, a lább alatt bizonyos mérvben 
ruganyos stb. 

Hogy a talaj ekként beéredjék, ahoz 
ugyan azon feltételek kívántatnak, mint a 
közönséges erjedéshez t. i. melegség1 ned­
vesség és levegőmelyek közzül ha a két előb­
bit a gazda földjének megnem adhatja is, 
nem függvén a időjárásnak tőke addig az 
utóbbinak hatását igen is szántás által nagy 
mértékben előidézheti s elősegítheti. 

Lássuk tehát, mit is tesz a "szán­
tás a talajnak. 

Tudjuk miszerint a talaj nem egyébb 
mint különböző ásványok által képzett kö­
zeteknek az anyag parányok közzé elegyült 
ltorladéka, mely a közetekből íemáltás foly­
tán á levegő eső, egyéb az idő viszontagsá­
gai által keletkezett. 

Tudjuk miszerint az igy keletkezett 
talajban magassább réndu növényzet csak 
akkor tenyészhet ha t. i. abban az elkor­
hadt növényi és állati maradványoknak 
olyan mennyisége halmozódott már fel, 
hogyábelőlle képződött korhanyból fejlődő 
savanyok és sok képesek az ásváuyi poria­
dékokat oly módon Megtámadni, hogy azok 
OÍzqnpg átváltoztatásba jővén, vízben old­
ható állományuakká válnak. 

Színházi heti szemle. 

Levelek a gazdászat köréből. 
ív. 

Mi hatással van a szántás és a tél a 
szántóföldekre ? 

Altalános nézet kisebb gazdálkodók* 
náí még má is, miszerint szántam a földet 
azért szükséges, hogy ez által az felporhá-
nyulván, benne a növény gyökere könnyeb­
ben terjeszkedhessek. 

E nézet ha uem rósz is egészen, min­
denesetre nem megfelelő ahozképest, mit a 
szántás czélja és hatásához általában kötni 
lehet és kell. Igaz miszerint szántás által | 
felporhanyulváa a talaj, benne a gyökérzet | 
szabadabban terjeszkedik tova, ámít falán 
egykevésbé porhanyult közegben, rffinfd 
emellett azonban a szántás ez előnye a töb; 

biek mellett oly csekély, hogy épen e miatt 
tekintetbe alig vehető. * \ 

A porhanyitás, tehát a szántás is nem 
csupán azon czéíból előnyös, hogy abban a 
termesztendő növények gyökerei könnyeb­
ben terjeszkedhessenek, hanem inkább és 
különösebben azért, hogy a levegő szaba­
dabban s akadálytalanul behathason, s igy 
a talajnak átérését eszközölhesse. 

(—gh. í .~) Szombaton, decz. 14-én 
színre került „Bánk-bán." Erkel Ferenci­
nek e magyaros zamatu mélabús zenéjü szép 
dalmüve elbűvölte a középszámmal egybe­
gyűlt közönséget. A czimszerepet, mely va­
lódi művészi erőt igényel Fekete ritka 
könnyűséggel énekelte, -r- Mándokiné (Me­
linda) és Kocsis I. (Gertrúd) kiket már meg­
jelenésükkor tapsviharral szokott üdvözölni 
a közönség, művészi bravourra'l énekeltek. 
— Traversz (Petur) főleg az i-ső felvo­
násban előforduló „bordal* szabatos előadá­
sáért érdemel dicséretet. — Szabó B. (Bi-
berach) Ruszt (Ottó) Török (Tiborc) jól 
megálltak helyöket. — A karok jól voltak 
betanítva. — Az első felvonásban alkalma­
zott „magyar zászlós tán ez" hajótörést 
szenvedett, — máskorra szívesen elen­
gedjük. 

— Vasárnap, decz. 15-én „T ü n d é r 
fá tyol . " Énekes vígjáték 3 felvonásban. — 
E látványos mű ma is telt ház előtt adatott, 
á szereplők általában jól megálták helyö­
ket, — Törökné művészi játékát feszült 
figyelemmel kisérte a közönség, ugy ő, mint 
Benedek (Albert) ki ez este szép érzéssel 
játszott, több ízben tapsokat arattak. — 
Nyilvay í. szépen énekelt s jól játszott, s 
főleg a Szathmáry Károlylyali jelenetben 
jól mulatott s közönség, miért is nem késett 
őket kitüntetni. Szathmáry Á. és Foltényi 
nagy részhéií hozzá járultak az est sikeré­
hez. — A ifefáb fotyárálri éÍ©roÍo%lÓ *rózsa 
táncz" újból nem sikerült az igy produkált 
ügyetlen mozgások csaf röíítják áz illusiót 
s fölötte óhajtandó volna, hogy a közönség 
türelme ilyeneknél né tétessék próbára, 
kérjük jövőre nézví i fcfméretet, niert az ily 
producüo a darab és jó előadás által kel­
tett hatásnak csak hátrányára van. A disz-
lefék íigyon széíM boltiak; 

— Hétfón decz. 16. adatott Tóth Ede 
„ K i n t o r n á s csa lád j .a" népszínműve. 
Az előádfs á lehető legjobban sikerült. — 
Törökné (Mari) Nyilvay I. (Juczi) Szabó B. 
(Bimbó Laczi) Szathmáry Á. (Potya) Szath­
máry K. kitűnően játszottak, —mindnyájuk 
egyenlően dicséretet érdemelnek Szabó B,és 
Nyilvay I. egyes népdalai megújráztattak 
s utóbbinak szokott kedvességével előadott 
egyik dallama viharosan megéljeneztetett. 
— közönség kis számmal. 

Mai számunkhoz egy íélív melléklet van csatova. 
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— Kedden decz. 17-éo „ T ö r ö k n é 
S z a k á i R ó z a " kedvelt művésznőnk 
j u t a l o m j á t é k á u l adatot t az „ I d e g e n 
n őu Dumas Sándor 5 felvonásos színmüve. 
—• A darabnak vannak szép hatásos jele­
netei, melyek lekötve tart ják a nézők figyel­
mét, de gyengeségei sem csekély számnak. 
Törökné megjelenésekor óriási szűnni nem 
akaró tapsviharra í fogadtatott , s a közönség 
osztatlan szeretete jeléül három nagyon 
szép koszorút kapot t ; ő ez este kiemelke­
det t a szereplők közül, finoman színezett, — 
művészi játéka élethű, — s az apró nuan-
sokig jellemzetes vo l t ,—szép já téká t a há­
lás közönség tapsai több izben megakasz­
tot ták. — Melette kiemelkedett Benedek 
ki ábrándos hévvel, rokonszenves vonások­
kal s routinnal játszott. Lászyné és Mán-
doky a szó szoros értelmében kitűnőek vol­
tak. — Ferenczy a büszke herczeget szép 
felfogással alakította. — Szathmáry Á. 
(Mauriceau) és Lovászy (Romouro) egyen­
lően dicséretet érdemelnek. 

— Szerdán decz. 18-án adatot t „A 
Z s i d ójnő" czimű opera, amelynek színre ho­
zatala nagyon helyes intézkedés volt. Az előa­
dás kielégítő volt minden tekintetben. Feketé­
nek bravour szerepe Eleazer s nem csak 
énekével kel te t t nagy hatást , de alakítása 
és természet im játékával is mindenképen 
exellált. Kocsis I. ez este is oly kitűnő Recha 
volt mint előbb. Mándokyné a herczegnő sze­
repében megérdemelt tapsokat aratot t . 
Török mint perjel gyengélkedett több helyen, 
de volt szépen sikerült jelenete is. Ruszt 
csinosan énekelt. — A karok kivéve az 
utolsó felvonást jól működtek. 

— Csütörtökön decz. 19-én Augier 
nagybecsű színmüve a F o r c h a m b o -
u 1 t c s a l á d került színre másodszor 
nem nagy számú közönség jelenlétében. 
A mi az előadást illeti az nem költött va­
lami uagyhatást, sőt ezúttal még-keveseb-
bét mint első izben. Lásziné kitűnő volt. 
Töröknének és Mándokynak voltak több 
sikerült jeleneteik. 

— Pénteken decz. 20-án három darab 
adt?tott elő. A „ R e g g e l i e l ő t t " czimű 
műben Mészáros Ilka és Benedek sok igye- j 
kezettel já tszot tak s leszámítva a túlságos 
hatásvadászást , megérdemelték a kapott 
tapsokat. „A K é t k a n d i d á t u s " czimü 
vígjátékban Szathmári K. és Erdélyi Otília 
közderültséget okoztak. Kovács Gyula fran-
cziából fordított „ K í v á n c s i a k " czimü 
vig.átéka nem a mi színpadunkra való, sem 
a mü análkevésbé a fordítás után, nem ér­
demlik meg azt az elismerésre méltó buz­
galmat, melyet Lászyné, Törökné. Benedek. 
Szathmáry Á. és Pap Laura kifejtettek. Á 
közönség egy nagy részénél viszszatetszést 
szült e darab előadása. Hisszük hogy utol­
szor l á t tuk ! 

Folyó évi Deczember 31-én következő múlt 
századbeli végrendeletek bontatnak fel és 

hirdettetnek ki. 

.IV. 

Nagy Ferencz végrendelete 1791, év­
ről, öreg Szilágyi Is tvánné 3 791- Csáni Ist­
ván 1791. Földesi Mihály felesége Debre-
czeni Mária 1791. öreg Békési Sámuel 1791. 
özvegy Szebeni Is tvánné Szigeti Kata 1791 
Kállai János 1792. özvegy Kovács Jánosné 
1792. Zsigó István 1792. Szentesi József és 
neje Újvári Erzsébet 1792. Ormós Mihály 
1792. Szabó István és neje Tóth Erzsébet 
1792. Erdődi János 1792. öreg Bernjén Kata 
Fejér János özvegye 1792. Tarkányi Mária 
Ecsedi Pap Jánosné 1792. Király l a t a l i n 
Szoboszlai György özvegye 1792. Bruner 
Terézia 1792. Öreg Pócsi Ilona előbb F a r - I 
kas MihálynékésobbTasnádi Mihályné 1793. 
Szabó Erzsébet Nánási János özvegye 1793. ' 

miért is ki-Király Mihály 1793. Belészi Anra Posta* e l e - n v é s z t c t l k , 3 
Istvánná-1793. Tóth Istvánné Szabó Sára t . . , ' • • » . ' J l 1 n 
1793. özvegy Csontos Györgyné Molnár: n e k - K i n e k S S j a t e r d e K e D e i ! 
Mária 1793. Tordai István *~n" T T s - ; — 1793. 
Leopold özvegye Afler Erzsébet 179s! i t i s z t e l e t t e l a j á n l j a a f e i l t j e l -
Czeglédí Sámuel 1794., Szabó Márton 17 

Az üzleti 
a 

helvi-
Csiffy 

B o r b é l y A n n a B e s e n y e i l s t v á o ö z v e p y e n l í Z e t t i n t é z e t 8 m i e l i ) b b i | e l e n | 
öreg Bagdi István 1794. Tóth Erzsébet, J t e z é s e k e t . 
Szabó l i tván özvegve 1794. Papp Imre 179.' , n } 
öreg Saliai Pál 1794. Dómján Sámuel 1794. s e g KjZegl 
Vasvári Erzsébet Váradi Sámuel ÖÍV. 1795. h á 7 h a n v a n 
Plasner Gvörgv özvegye Bauer FraucMka lvaL !™LJi \!'., « . . 
1795. Nagy Mihályné' Décsei Ka:a 1796. J | ( F l ^ l k e g V Í O V i n U ' S C -
Böszörményí János 1797. Dörején András : i , i Q7f*V7Áa\ H i i í p o - v s / e r 1 ) C -
özvegya Kovács Borbála 179<. Szegedi 1 6 0 ü Z e i Z e & I U I J l t ? ö ) ÜLVI u c 
Gergely özvegye Jenéi Erzsébet 1793.' f i z e t t e k , d e a C S e l é ü e g y l é i 

; Moldvai Mihály 179S. öreg Ménes Mihily 
| 1799. Szilágyi Erzsébet előbb Nagy Bálint 
I később Arany Mihályné 1799. Pozsonyi 
| Györgyné Macsi Kata 1799. öreg Nasy Já 
j nos 1799. Somogyi János 1799. Tamás Kr-
1 zsebet 1799. Baloiih Erzsébet Madai Pál 
Í özvegye 1799. Lukács András 1799. For-
I gács György 1799. Babócsai István ISÖO. 
j öreg Kocsis István 1SS0 Móricz István 
; özvegye Borsi Sára 1880. özvegy Jósa Mi-
: hályné Kocsis Mária 18S0. Molnár Mihály 
I özvegye Vadon Katalin. 1380. — Debreczen 
; 1878. Deczember 17-én.Bay Gábor törvény-
! széki aljegyző. 

rUfsZ Vi. 
és ü?ekí: 

év lefolyása előtt változna és 
részére másik cseléd állít­
tatnék, újból fizetés nem 
kívántatik. 

— MioUloy ünneplést ! S vi-
dán s csiiiürcukün nagy ünnepei \u a »-:•_•-
resztyén világ. Karácsony k-sz. a I! ;I-ÍÍ ;I :.-: 

.flvllvUli't ín 

intézet 

V e g y e s , 
A Közvetítő és tudakozó 
Czegléd uloza CsífFy-ház) 

tisztelettel fülkéri a i. házlulajdono-
sokal. hogy —• miután nála nsgy 
számmal keresletnek a lakások, — 
szíveskedjenek a saját 
azt az intézetne! mielőbb bejegyez 
telni, h -gy azok a lakást keresőknek 
figyelmükbe ajánltassanak. A bejegy­
zés dijtalanal történik. 

A közTetitö és tuda­
tó intézet (Gzegléd ut-

cza Csiffy ház) tudatja a cse-
, Iédtartó közönséggel, hogy 
nála számos jó bizonyítvá­
nyokkal ellátott mindkét ne­
mű cseléd van elhelyezés 
végett bejelentve. Midőn e 
tényt közli a t. közönséggel. 
szíves tisztelettel kéri. hogy 
mindazok, kik mindentekin­
tetben jó cselédeket akarnak 
magokhoz venni,szívesked­
jenek neveiket az üzleti, 
helyiségben bejegyeztetni, 
minthogy csak ez utón vá-
land lehetségessé az igé­
nyeknek minél megfelelőbb 
kielégítése. — Az a számos 
kellemetlen eset, mely a 
cselédek szerzése körül 
ilyenkor fennszokott forog-

- - Iskola U'ttogai its. ] 

U 

Kuli 
X.~:\ 

Tor-

— Z'j nttptúruk. 

•-etvtt 

i ' 
A!; 

születésének emíék napja a >?"-1
i
L'* 

tet ünnepe! E nagy n ipokra t. ^ v . - j i n k -
nak a itgbuldogabb ü n n e p l i : kivaL-juk! 

— "üarácsonyi ünnepek i.I-
kalmával knsztkindiivel szűkiák üjí-j'.--pí.; 
egymást a jó osmerüsük. Ajándék ^ W J J B 
nagy választékban találhatók. Rótt L I I - J : 
és "testvére, divatkeresktdésébe. .S vobc J.i 
Józsefnél. Szepecv Antal. Csáthy Karoly é; 
Tulegdy kereskedéseiben. Persze kln.-k mi-
lyen k.d'i, oíyat választhat. 

A jogász halra lady-paM-o-
nesspi tisztet f r á t e r Béláné. -ziii. Iliit?:!?*) 
Júlia grófnő ő mlga volt kegyes elval.aln; 

é r d e k ü k b e n a raeJy tény. már elöiv is legbiztosabb zá­
loga annak, hogy a jogáázbál nagyszerűen 
fog sikerülni.Egy úttal felemlítjük, hogy a 
bálbizottság számtalan meglepet*:---kkei i-j 
a t. ez. közönségnek kedveskedni. 

Ijásxyné úrhölgynek i-.ziritár.-iiia-
tunk kitiinü drámai hősnőjének ki diü.-z.íra 
azon ténynek, hogy alig játszott még forte 
szerepéből egyet-kettőt s még is határuzott L.ijns k i v i i ' 

fcOZÓ i n t é z e t ( G z e g l é d U t - kedvencze közönségünknek, párhét niuiva tek n:o«: a z ' 
n . „ , , . ^ . , . 7 lesz jutomjátéka, midőn a - K á r t y a v t - raegyc; i; 

t ű n ő fog előadatni, mely darabol körihüe-
lőí 10—12 év óta i.i'in" láttunk. Lá.-zyné 
művészete biztc.iitja Ü telt házat, a d :a ia í : 
és azt. hogy a közönség iiiiiélvezetben fog 
részesülni jutalorojáíéka alka!má\ul, 

— ijiitnpel Róbert künyvke-
rereskedö (Budapest IV. vacziuleza l^ ?z--
bcküldötie hozzuk a nemzeti é< kű.íüíii: 
irodalum kiváiú ttiroiéktinek jegyzék?. , 
melyet azon tiirytílniezt=_-t*;-.sci ajáoiunk a/ 
irodiiöM barátainak ngyelelniébe. hogy t-
jegyzék bárkinek is bérmentve ojegkiLdetik. 

— A. ló betegség városunkban "̂  
nagyon elterjedt, az elmúlt héten a *. ái Ü-
;suiló|ánál hivatalos vizsgalat t a r t a ton a 
lovak íö.ött. 

- - A roncsoló toroklob ét 
hirii'.ú" újból veszélyesen lépett löl város ink­
ban a gyermekek k ö z t : a hia:iut ineu'kapta 
egy datál orvos dr. Sz. K. is a ki tübbh-'-
iyeu igen sikeresen gyógykezelte a hirnlc-
ben szenvedd gyermekeket. 

— Ssfinp€t€lunkon közelebb új­
ból előiog adatni — még pedig k ö z k i v á-
n a t r a a „ B o k r é t a " czimü kis darab, 
melyben mint tudjuk Mészáros lika, sziníár 
sulatii'jk tehetséges naiv színésznője az 
egyetlen szerepet igeu sok szere-nesévei 
adta elő már egyalkálómmal. Ugyancsak ö 
fogja adni a csókban M a r i t t a a pórleáuy nem elkészül: vele Hogy az 
szerepét hisszük hogy sikerrel. Az igazga- az f_-l-:--Ic2-.,s :i.-3j;-í:yczrii 
tóság igen helyesen jár el ha a fiatal tehet­
ségeknek tért ád-

— Aszfaltirozas Ugy értesül­
tünk hogy legközelebb váruti hatóságnnk-

i ,T or j , , i 1 nál ajánlat tétetett , a főutezák járdáinak 
ü l , e C S e k e l y f a r a d s á g á l t a l , a s z f a l t o z á s a tárgyában, a mint halljuk 

-/jii:a í 

1)-. 
• r .ap'arak jtM' 

Ma.; 
eivn 

ar 
ha::lU-

em: er n spt.lra és k;-
íárűkiiik u:ir.jt-g?iíít : 
lói ca r t i l ^az s áruk is 
a kúzürüJg :igyfía;éfce. 

— í j xencsiiUvek Táborszky é-
Par-ch 7ení:r.-.i k- re-k-d ' -éVen IUi;iape>tu! 
ELejj-.-ic;/. A p i r 3 s b u 4 ' " e l l á r i s f:iif*k-

•J- r-apí. M.iííjai 
'•js najfíár. A nap-
ha>znos tudniva-
iii olcsó' Ajánljuk 

.:ra zo 

korba^'ő^ií 

j ó r a ríi.-vr*.-: 
Linaz-a Lrk . 

Ki 

*má: íesi 
Kaph-tó hv 

1» 

'E i ck ; i r x ö j d h ' 1 -
; . .karato- :)•, Iu— 
?LJ. 4 . Rózsa b.i-
:entir.T.av tlleinJr-
szikaja." 1) Ilyen 
a búza «j. Piro.-. 

tnék rám is csiz-
k-irdi-zi. Ára i;fií. 
. kereskedésében. 

ra .-L'.-J 

küzd*.-::! 
Az v.ci 
Szoc.br. 

Litpank jövó évi elsó s/á-
a „IK-'I i -eo '-n-N.-Várai! t r t e s s i t ö " 
LLl:k é ; ....« é v i g Volt d v : t k f.-SZrl'-
vr/.i v.--jniéL.yí.i é.etraj/át fogjuk 
— A "ác-rék lirtiu ki Tö eve dac /á-

" vt'it a magyar :viu-'--zE.t n^-héz 

:^ri 1 iap'jn'í volt l.->ztrke.-ztóie 
ki már csak 
érdekes ie.-z. 

Sstitiltási műsoromét Va>árEUip 
deez. Ü2. Kis menyecske operet té , héttőn. 
Dózsa György dráma, kedd szünet, szerdán 
Egy hn-z-ír káplár BécM>:n életkén. csütör­
tökön Sárga c-ikö népsyir,mű. Péntelr^n 
Csók. vígjáték. 

HIRDETÉSEK. 
Temesváry Mór j 

Gzipo gyári raktára, 
B u d a p e s t , király-utoza 2." szám, I 

b. Oi-czy-íéle ház. j 
Mindenféle lábbelieknek legjobb hirüj 
forrása. A legjobb készítésű czipöketj 
ajánlja a leli szükséglet fedezésére,| 

nagyban és kicsinyben. 
f í ö l g r e k s z á m á r a . 

Nemez coraodezipők nemez bé ­
léssel minden színben, sarkkal 
és nagy csokorral . , . . 1 frt 60 kr. 

Fűző topán eberlastinből a i e g -
szebb hímzéssel díszítve ;• . 2 frt 80 kr . 

Topánok eberlastinből rugany-
huzóval magas kivágással, ro­
kokó sarokkal finom kiállí­

tásban , . . . . . . . 3 frt—krj 
Topánok rugányhuzóval erős :' 

chagrín Yagy borjubőrből, szo- ; 
gezett ket tős talppal, esős idő- | 
járáshoz tar tós . . . . . 3 f r t — k r . 1 

Czugos posztó-topánok bőrsze-
gélylyel. szögelt duplatalppal j 
melegbéléssel * . . . , 8 f r t 2 0 k r . ; 

Czngos bársony topánok nemez-
béléssel szögelt és srófolt dupla- j 
talppal, lakk hegygyel magas í 
szabású. . . , . * . . 3 frt 50 kr . : 

U r a k s z á n i á r a . 

Comodczipők posztóból nemez 
béléssel mindeD színben . . 1 frt 20 kr. 

Topán chagrln-bőrből finom dí­
szítésű iakkszegéhiye l . leg­
újabb divatú . . ' . " . . ' B frt Ou kr. 

Topán borjubőrből szögezett s 
csavartfkettőí talppal igen ?v'ú\ 
Bagartit- - • .4 frt — r.k 

Topán orosz fénymázos bősbőr 
szögezett csavart ket tős t a lp ­
pal esős időre . . . . , . 4 frt 80 kr. 

Topán szalüu-fénymázos, mainzi 
bőrből kez t jü vagy chagrin 
szárral legfinomabb hímzéssel 4 frt GO kr. 

Topánok posztóból oroszlakkos 
bagaria-szegélyiyel vörös ne­
mez béléssel, 3 szoros erős sró­
folt duplatalppal, óvszer ned­
vesség ellen . . , . . , 5 frt 50 kr, 

Csizmák erős vikszos vagy ba­
gariabőrből ránezban srófolt 
duplatalppal , $ frt fK) kr . 

Térdcsizmák hátvarrat ta l , csat­
tal és dupla bagariabörből há­
romszoros srófolt talppil , víz­
mentes 8 frt ?0 kr. 

Térdcsizmák hátvarattai és csat­
tal orosz- lakó- bsigiriabűrböl 
ljároni::zoro* -r«'«lblt diii?iatalp- K-:-?>*;-.^ ári 'Tv 
pal, legjobb védszr-r ne ^-es- kükivU;-k me1^" 

ség ellen 11 írt r.o kr. 
\ iksz- és bagariabörből való 
gyermekcsizmák. lakkszárral , 
akár szegek, csarvaros dupla-
talppal, igen erős minőségben 4 frt — kr. 

Nemez-esizmák nemez béléssel, 
bőrszegélylvel igen meleg szö­
geit dupl i tá lppal . . . . 7 frt — kr. 

Fiu-topáo borjú vagy chagrin-
borböl erősen szögezett kettős 
talppal . . 

Líúny-toraDei 
bő! lesfinoaií 
í=ze^éi\Syel. 

tívornr.ek czi; 
••'.i) kri'-'i i irt 

2 fi 
,-:rIa>t:nvaüvbőr-
bb díszítésű lak-

1 h 
•'<k eberlastin v.:.cv 
iO krri-. 

i :>••» k r . 

t -«-) kr. 
1-r.rrul 

Mc^rcr.-i.'téiek POÍÍ / .S urár.vét u 

pnntoíar. í"I;»-?ittetr:»:k Nr--i:i r/.kalm-i 

ellett 

http://Szoc.br
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1 Tűzifa eladás. | 
J(jj Kitünö minőségű fiatal száraz tölgyfa 4 kőbmé- § | 

terenként kaphatónállam |Bj 

csak 12 frt 50 krért § 
házhoz szállítva. H 

Wertheimer Márton RJ 
2—3 N.-Csapó utcza 404. sz. a. CG 

M 
•TttiiTffi a r » aT» «Ta aTa maWTa a f a a r a ^Ta iaTa aTn fiTn • T a ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ * ^ * * ^ * - ^ - - ^ - - ^ - * ^ -

Tűzifa eladás. 
Alulírottak tiszteletteljesen tudatjuk a n. é. 

közönséggel, miszerint a P o s z e r t J á n o s ur 
homokkerti helyiségén, (hol előbb F e i s c h e l 
F ü l ö p ur faraktára létezett,) a legkitűnőbb 
fiatal száraz tölgyfa 12 frt. 5 0 k r é r t 4 köb­
méterenként mindenkor kapható. Korábbi meg­
rendeléseknél díjtalanul és házhoz szállíttatik. 

Teljes tisztelettel 

(2i v, 8-26 STERNés REICH. 

i g ssa^ ig^g igsMgsgsns j ^ 

O l c i é b b 
mint minden 

VÉGKIÁRULÁS. 
# Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, mi-
B szerint egy igen-nagy mérvű és j u t á n y o s b e v á s á r l á s folytán 
ff azon kellemes helyzetben vagy unk a közeledő 
S Karácsony és nj-évi ünnepekre 

8 ajándékokai alkalmas női r u h a s z ö v e t e k , — s z ő n y e g e k , — 
m függő nyök és számtalan más ezen szakmába vágó czikkeket 

olcsóbhun vnint bárhol 
dus választék és jó minőségben szolgálni. 

Fölkérjük a n. é. közönség becses pártfogását 
teljes tisztelettel 

460. 3—? Knnz József és Társa. 
CJS2I3 

H 

férfi divatterme 
B a s á r - u t c z a 9-dtk s z á m a l a t t . 

Yan szerencsém ngy a t. helybeli, mint a vidéki közönség 
becses tudomására juttatni, hogy raktáromat az 

Őszi és téli idényre 
férfi, fiu és gyermek 

láttam el a lehető legjutányosabb árak mellett. 
Továbbá: 

kurta és hossxa téli kábátokkal és köpenynyel. 
Nagy raktár: 

ösrn és téli kalapokból és sapkákból 
még nem létező nagy választékban; fehérnemüek nagy választékban 
legjobb fajta, kész férfi czipők, nyakkendők, esőernyők, bőiöndök, s 
minden a férfi czikkhez tartozó áruk a lehető legjutányosabb árak 
mellett. Yidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesíttetnek. 

Magamat a t. ez. közönség pártfogásába ajánlva, maradtam 

(407) 23—50 Teljes tisztelettel: 

BEŰLm&m 3LAJ0S-

Elegans faille téli köpeny egek, ugyszinte 
selyembársony, Ramage Bucié, Camgárn köpe­
nyegek. Palttot és Robenek a lebíinomabb kivi­
telben kaphatók, melyek különösen karácsonyi és 
újévi ajándéknak alkalmasak, kaphatók Leitner H. 
becsi nöi Confections fiók üzletében Bazár­
épület 5. szám. 

Itt tartózkodása csak rövid ideig tart. 
(476) 2 3 

TTmTTTTTTTTTI I I ! T T V T T g j j 

IIIIII»I:TI:M. 
Van szerencsém a n. érd közönségnek tudomására jnttatni, 

miszerint nagy választékú 

F É R F I és G Y E R M E K - R U H A 
W BAETÁBOISAT ~®m 

a legolcsóbb árra leszállítottam melynélfogva alkalmat nyúj­
tok a tisztelt vevő-közönségnek nálam al e g j u tdnyosabba n 

bevásárolhatni u. m. : 

Egy öltöny 12 írttól feljebb saját készítmény, a lefinomabb 
gyapjúszövetekből. 

£gy gyermnk öltöny 5 frttól feljebb saját készítmény 
Egyszersmind ajáulora a n. é. közönségnek téli utazó 

hindumat. 

Tisztelttel 

Auslimder Slám.uel9 
Dabreczen Piacz-utcza br. Josinczi-ház. 

(448) 5—10 

ÖÖÖÖOCXXXXXXXXS 

Az Erdélyi pinczeegylet borait, Spanyol 
borokat, Tokai, ménesi, ruszti asszuborokat, — 
franczia pezsgöborokat, Brázay Kálmán féle 
sósborszeszt és életitalt, maláta kivonatokat, 
Amerikai kávédaráló gépeket, töltényeket, foly-
tásokat, szoba padló fényfestéket, illatszereket, j 
pipere-szappan és giyczerin-árukat jutányos 2 

ő árban ajánl I 
x _ A nemzetközi árocsarnok. | 
X (464.) 3 - | f | 
XIÖCXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX3 

X 
X 
X 
X 

2. szám. 
ÁRJEGYZÉK. 

MANDL ALBERT és FIA 
KÓTAJI GŐZMALMÁBÓL. 

Készpénz fizetés mellet 
kötelezettség nélkül 

árak oszt. é r i 
Izsák! Izsák] 

á á 
75kg. J25 kg. 

ifrtjkrjfrtjkrlfrt 
Asztali dara nagyszemü 1} A| 

„ „ finom®;! C 
Király liszt » ; ! 0| 
Láng liszt különös ij 1 

„ „ v. dara kivon. 8 j| 
Zsemlye liszt különös §5! 

Kenyér liszt fehér 4* 
„ „ középszerű 
„ - barna els.r.ig 

Kilünöjó minőségben s t a c k e -
r aü i i e n c s e , hámozott b o r s ó , 
szegedi t a r h o n y a , olasz g e s z ­
t e n y e , aszall s z i l v a , s z i l v a i z , 
finom thea és rum valamint helybeli 
István gözmalmi liszt 85 ugyszinte 
25 kilós zsákokban mindig a legújabb 
a/lap szerint 7 °/0 engedmény nyel és 
naponta friss pestitábla élesztőt 

ajánlanak 
Kohn Testvérek. 

(480) 2 - 3 

Lábliszt i 
Korpa finom zsáknélkülfe 

„ nagy „ „ m 
Kótaj, 1878. nov. Jióo-én. 

A zsákok súlya. 
A—G dara kapható á 75 kg, és á 25 kg. 
0-9 liszt „ „ 75 n „ á 25 „ 

Korpa „ „50 „ 
(433) 5 - 5 0 . 

Álma eladás. 
Tudatom a n. é. közönséggel, hogy n 

H Nagy-Bányáról a legkitűnőbb minőségű 
U ép alma fajoleJhói (a Kuncz üz-

ij>,H lettel szemközt) Széchenyi-utczán a £j 
46IP Dégenfeld ház alatt kereskedést nyi-
02fö tottam, hol mindenkor a legnagyobb 

p szolgálatkészséggel állok a t. ez. kö­
zönség rendelkezésére. 

(472) j3—3. 

Fejér Károly g 
gyümölcs kereskedő. 
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KARÁCSONYI és ÚJÉVI AJÁNDÉKUL ! 
T'-~-"~-— ' — j 

j " Van szerencsém a nagyérdemű közönség figyelmébe j 
! ajánlani a legufabb téli mentschikoff Mpööyegéket gyermekek ) 
; részére csak . . . . . . . . . . . 4f t t — I 
j téli felső kabátokat csak 3 a 50 kr. \ 
| vadász kabátokat csak . . 6 „' — 8 
| vastag téli szövetekből felöltőket csak . . . 7 B — , 

Ezeken kivül nagy választékú férfi és gyermek ruhákat 
! a legjutányosabb árban ajánl 
I tisztelettel 
i W E I S S J. 
| főtéren & Bika szállodával szemben. 

(482) 1 - 3 . 

Is gjévx gffitóéM. 
Van szerencsém a n. é. közönségnek a közeledő karácsonyi ünne 

pek és újév alkalmára, Bronz , China-ezüs t , P o r c z e l l á n , Fa, 
Bőr, T a j t é k á r u k és g y e r m e k j á t é k o k b a n dnsan felszerelt 
raktáramat, — becses figyelmébe ajánlati. 

K B T Az áruk olcsóságáról a n. é. közönség meggyőződése után 
tömeges látogatásért esedez 

tisztelettel 
Kraicz Gyula 

U ^ * Vidéki megrendelések legnagyobb 
zöltetnek. Kraicz Gyula norinbergi és diszárok 
„Bika" szállodával szemben. 

pontossággal eszkö-
üzletében. Főpiaez a 

..,--*-' C4784 2 - ? 

Kajáesonyi és újévi 
y--' a jándékok 

Van szerencsénk mint a legjobb s czébzerübb K f t r á -
e s o n y l ém U J é v l a J á n d é k o k a t a n. é. közön­
ségnek becses figyelmébe 8jánlani5 hogy egész éven i\% minden­
nemű ruha kelméinkből megmaradt több mint 

5 0 0 DARAB MARADÉKOT 
(2 méterlől—égés 
olcsó áron árusilunl 
ajánlhatunk. 

(485) 1—2 

10-ig) folyó hó 19-iől kezdve meglepő 
,melyekel fenlnevezett czélra a legjobban 

" X Mély tisztelettel 

ROTTMPOTés TESTVÉRE. 

gyapjú takarék, lé pokrócotok,—mai-1% 
rúezok — paplanokat, úgyszintén valódi rumhmr 
gi és mindennemű vásznakat valamint saját gyártmányú J 

| k€SS fehémemüekei nagy választékban és igen jutányos 
áron ajánl 

Kum József és Társa. 
(4G1.) 2—? 

nmnnnmmmnmnmmmmmmmnm 
* Gyermekjáték raktár. j 
M Van szerencsém a a. é. közönség szhm tudomására hozrn^ | | 
í t miszerint raktáramban nagy választék van mindennemű karácsonyi | | 
f f jálékban, fiuk és leánykák részére, a legjutányosabb árak mellett. 2 

Magamat a nagybecsű közönség szíves pártfopsába ajánlom. 

iíszíeleltef iiszteieuei ^ 

Swoboda József. Jt 
2—3. Teíeky «?fjza sarkán. <P% 

W (473.) -l-ó. • ü 

Ki íf}/c-rmrkt-neJ; hirm^Mm zwftt 
nmi átalánúmn kndwH 

IKAEÁCSONI BAZÁRUNKAT! 
a hallatlan a ralíathn 
olcsósága € s a k 4 M 6 5 k r 0S7Lt é r t ük^ág*í 

áron avmi 
8? darab legújabb fr&nczia játékszeré, níisdesko^í fiuk s leányok 

számára kaphatja, s pedig : 
1 párizsi Yariéfe-szisfaáifBagjfCíE 

mulatságos s szépen díszítve. 
1 varázs-ládácska, belsejében el­

fogott pasával, ki meg^zöksi 
akar. 

1 mikulás különösen hatásos ka­
rácsonyi alak, egyúttal czukor-
ka-tartó is. 

25 bríJliáos karácsoovfa-üíszHiíís 
egészen újszerűek," 

1 zongora szép és elegáns, vagy 
1 ujjonnan feltalált meíaíop-
hon, melyen egészen fiatal 
gyermekek is a legszebb dara- j 
bokát játszhatják. 

1 cbinai gépészettel, mindig szor­
galmatoskodva s nevetést elő-1 
idézve. 

25 feraliáfít gvertva-tartó a ka-! 
ráe^Ti-fára." 

1 [aj-in: ki-jka/. miiiUvab, hel.se-
rébrS Sínesé & HiLvkíű koüb-

1 bohócz, isüv&á; kivitelben, a i 
legszebb lEutatvár.yVjsksí. 

1 ereáeií rém. seíy purane&zűra J 
üjtA-ét öííG.?tfli. 

25 tarka kív&kit&i gyeríyk-ka 
1 bábu. a koe>íb:,£, eíeganaan ö!- | 

tözve, Eúely kocsinázás bűzben | 
mozog. ráBgatíizik 5 kiabál. 

1 ó-romai keesi ezerszáamal j 
együtt. 

2 doboz kitűnő tartatommal, finkj 
s leácvok szántára. 

87 darab. Valamennyi itten felsorolt S7 darab eredeti fraoczia já-
* téktárgy ára együttvéve c s u pá n 4 írt *>5 kr. 

'CZÖÍ; Premier Depói de Wienne, Bécs, Heinrichshof 8—9 r.fc 

Vidéki megrendelések utánvét melleit pontosan eszközöltetnek 

I I I I I I I I I J L L X 
• . V . V - V . % V d • • - • ! W . V . V 

I 

Karácsonyi és uj-évi ajándékul! 
SZEPESY ANTAL 

Norinbergi és dissáru kereskedésében ajáiútalnak. 

Bronz-, bor-, fö«, érez- és porczelláa diszczikkek, Vizit 
asztalojk és tájlak, franczia Fend el órák , á l l ványok , v i r á g 
edények , aranybal aqaa r iumok j C b a t o a l o k , Liqaeor és Thea 
Serv icék , uti és varró n e e e s s a i r e k . irö mappák Parfam Case t -
t e k, keztya és zsebkendő tárták szivar- dohaay- gyufa- és ham u-
t a r t ó k , Photogfafia képkeretek, 

China-ezüs t h á z t a r t á s i és k i h á a a s i t á s i c z i k k e k 
asztali kés-vil la, k a n a l a k , tá&zák, g í raadö iok^ g y e r t y a ­
t a r t ő k , merő k a n a i a L Toilett t ük rök , Thea és kávés k a n n á k 
e c s e t o l a j t a r t ő k , t o j á s sze rv icék , gyQaaoL's és gyermek 
e v ő s z e r e k j — kenyér kosa rak , hatő dézsák . Thea- Kávé- és 
tojás fozők, thea asztal ós íatákzák, — tsaona o r o s - í t h e a — ó jama­
icai K U M G h a r t r e a s e . vaiúái old S i e r n y és és fockiag 
L i q a e a r ő k . 

Sa j t és b o r o 5 t y á o á r a k nagy választéka t a j t p i p á k , 
szivar sz ipkák } borostyán török szárak sö túg éi török pipák — 
Cígarette és Virgínia szipkák. 

Bőr d i s z c z i k k e k : Zöaéi5 és közt>nsé£& a l b u m o k 
frtól felfelé frtosig hiaizett és sima unom. s z i v a r és p é a z t á r -

czák — képrámák -— levéi és viziikáríyá tárezák k a r t á s k á k . bőr 
ö v e k r a h a fogók, szarras éi gias-; k e á t v a k , Cllafeszerek 
valódi angol E s s b a a q u e r , i bo lya , r e z e d a és minden idata 
Par fümök — pipere s z a p p a n a o k . f^p.i«scik. I ia jolajok viasz 
kenöcsekj Crérnek, szoba fíisíjlók, valéi; k-iini- éi. herezegao-vizek* 

A s z t a l i és függő d í s z e s pe t rc i leam lámpák, éjjeli 
és takaréklámpácskák; kézi lámpások, olajra, pe'roleamra és gyertyára. 

M á r v á n y c z i k k e k márriny aá^talak, virág oszlopok virág­
tartók, — szivar és fidibis poharak. Dttháoytiriik, var cápámat, levél­
nyomok, gyufa és hamutartók. Szobaszunyegek, virág asztalok, ficus 
tartók, pipa-asztal és állvány, pipázó készlet, szmházi IátcsSvek, szem­
üvegek, légmérők, 

G-yermek j á t é k o k ^ Öltözöttbsbák, állatok, skatulyái játé­
kok, edények, katonák, dobok, kardokf összerakó játékok nagy vá­
lasztékban. (477ti f_ 3 

I 

.•_•_•. -•A".%V- • s s s 3*J*JULP-MJ*JLMJl A" 

I 
{ooggoog^oggooggooggooggoogg 

Kiiimö minőségű Stokeraui lencse, Jg^ 
héjas és hámozott borsó, hártyállm fehér ~ 
paszuly) savanyított fehér répa. aszalt szilva^ 
szilváit, olasz gesztenyét jutányos árban 
ajánl 

GERÉBI FÜLÖP. 

A szerkesztésért felelős a kiadó-tulajdonos %icher9M£tn M. 

Debreczea, 1878, Nyomatott a város könyvnyomdájában. 

http://hel.se


Melléklet, a Debreczen-fevváradi Értesítő" 

Árverési hirdetés. 8S5?. sz. 

Á debréczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság részéről közhírré té­
tetik* hogy németi Julánnának 
$£$$ Sándor né Bihari Juliánná. 
elleni végrehajtási ügyében lefoglalt a deb' 
reezeil 1623. sz. tjkvben jegyzett mester-
&ni 1Ö27. szánra ház s 3 hold ondődi föld­
nek H2& frtra becsült fderésze az 
1879. évi Január hó 7-ik napján 
& Í L borakor, mint első- és 1879» évi 
Webruár hó 7- *ís napján d. u. 3 órakor 
mint második határidőben, a törvényszék 
árverési termében végrehajtó M é s z á r o s 
László által megtartandó nyilvános árve­
résen következő feltételek alatt eladatni 
fog mm.: 

I-ször. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
beesái\ melyen alul az első árveréskor az 
árverésre kitűzött bírtok nem fog el­
adatni. 

2. Árverezni kívánók tartozóak az 
ingatlan becsárának 10 %-ií készpénzben, 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött ke­
zéhez letenni 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részleiben, és pedig : az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1, 2, 3 
hónap alatt. 6*J kamatokkal együtt ezen 
kir. törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni 

k feltételek többi része a kiküldött 
végrehajtónál megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni vagy más 
igénvt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-, 
sithe'tni vélnek, hogy e részbeni keresetei-1 
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számítandó 
15 nap alatt, habár külön értesítést nem 
vettek is. ezen kir. törvényszékhez nyújtsák 
be: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

Végül felszóUittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen törvényszék szék­
helyén, vagy annak közelében laknak, hogy 
a vételár felosztása alkalmával leendő kép-
viseltetésök végett helyben megbízottat ren­
deljenek, s annak nevét és lakását az el­
adásig jelentsék be, ellenkező esetben Kom-
lóssy Arthur agy véd, mint hivatalból ki­
nevezett ügygondnok által fognak képvi­
seltetni. 

á debréczeni kir, tőrvényszék mint 
telekkönyvi hatóság 1878. évi November hó 
29-dik napján. 

Ssalai, 

melyikének kérelmére, a prts. §-a értelmé 
ben vevő veszélyére és költségére, bánat­
pénzének elvesztése mellett, ujabb árverés 
alá bocsáttatni- és csupán egy határidőnek 
kitűzése mellett az előbbi becsáron alul is 
eladatni fog. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye­
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresete­
iket e _ hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett 3 ik közzététele napjától számítandó 
15 nap alatt, habár külön értesítést nem 
vettek is, ezen kir. törvényszékhez nyújtsák 
be: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

A debréczeni kir. törvényszék mini 
telekkönyvi hatóság 1878. évi november hó 
22-ik napján. 
Becske Eiajos, Werenczy Ii, 

h. elnök. (456)2—3. h. jegyző. 

iához. 

8493. tkv. 

Becske Etajos* 
h. elnök, <U70.) 2- -3 h. jegyző. 

Árverési hirdetés. b7í4tkv. 
1878 sz. --

A debréczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság részéről közhírré té­
tetik, hogy Nyáré István végrehajta­
ténak Tóth István végrehajtást szen­
vedő elleni végrehajtási ügyében lefogla't 
a debréczeni 1225. számú tkvbe jegyzett 
péterfim-utezui 2993, s&. ház­
nak 2SO frtra becsült felerésze, az 
az 187S. évi Oecxemher hó 28-
dik napján d. u. bórakor mint első- és 
±879, évi Január hó 28-ik napján 
d. u. 3 órakor, mint második határidőben, 
a törvényszék árverési termében, végre­
hajtó T ö r ö k Péter által megtartandó nyil­
vános árverésen következő feltételek alatt 
eladatni fog. u.m.: 

1-ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor az 
árverésrekitűzőtt birtok nem fog eladatni. 

2-or. Árverezői kívánók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10$ vagyis 25 frtot 
készkészpénzben, vagy ovadékképes papír­
ban a kiküldött kezéhez letenni. 

3-or. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig: az első részt az ár­
verés jogerőre emelkedésétől siámitandó 1, 
2, 3 hónap alatt, 6% kamatokkal együtt 
ezen kir. törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

4-er. Vevő köteles az épületeket a 
birtokbalépés napjával tűzkár ellen bizto­
sítani. 

5-ör. Az árverés jogerőre emelkedé­
sekor vevő a megvett ingatlan birtokába 
lép, ennélfogva a megvett ingatlan haszna 
és terhei ez időtől őt illetik. 

6-or. A tulajdonjog bekeblezése csak 
a vételár és kamatainak teljes lefizetése 
után fog vevő javára hivatalból eszközöltetni. 

Az átruházási költségek vevőt terhelik. 
7-er. A mennyiben vevő az árverési 

Árverési hirdetés. 
A debréczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, hogy Jakobovics Aladár vég-
rehajtatónak Nagy Istvánné Ballá 
Sára és Nagy Sára végrehajtást szen­
vedő elleni végrehajtási ügyében lefoglalt a 
derecskéi 2241. sz. telekkönyvben foglalt 
hatvan-utc&ai 132G, g&, háts s 
8 hold ondóili fűidnek 7000 
frtra becsült 7/12 része az £879. évi 
Január hó 3-ik napján délután 3 óra-1 
kor. mint első- és 1879. évi Február] 
hó 3-ik napján délután 3 órakor mint 
második határidőben, a törvényszék árve 
rési termében végrehajtó Mészáros László 
által megtartandó nyilvános árverésin kö 
vetkező feltételek alatt eladatni fog n. m. 

1 -szőr. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor az 
az árverésre kitűzött birtok nem fog 
eladatni 

2-szor. Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10% vagyis 700 
frtot készpénzben, vagy ovadékképes pa­
pírban akiküldött kezéhez lefenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig: az árverée 
jogerőre emelkedésétől számítandó 3, 2, 3 
hónap alatt, 6% kamatokkal együtt ezen 
kir. törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye­
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresete­
iket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí­
tandó 15 nap alatt, habár külün értesítést 
nem vettek is, ezen kir. törvényszéknél 
nyújtsák be: különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván, egyedül a vételár 
feleslegére fognak utasíttatni. 

Végül felszóUittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen törvényszék szék­
helyén, vagy annak közelében laknak, hogy 
a vételár felosztása alkalmával leendő kép 
viseltetésök végett helyben megbízottat 
rendeljenek, s annak nevét és lakását az 
eladásig jelentsék be, ellenkező esetben 
Fényes Ignácz ügyvéd, mint hivatalból ki­
nevezett ügygondnok által fognak kép 
viseltetni. 

A debréczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság Í878, évi nov. hó 
22-ik napján. 
Becske Zajos. Werenc&y E9 

h. elnök. (457) 3 - 3 aljegyző. 

t 3 Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, es pedig: az elsőrészt az ár. 
veres jogerőre emelkedésétől számítandó 1 
hónap alatt, a másodikat ugyanazon naptól 
számítandó 3 hónap alatt, a harmadik és 
utolsót ugyanazon naptól számítandó 6 hó­
nap alatt, minden egyes vételári részlet 
után a birtokbalépés napjától számítandó 
6% kamatokkal együtt, ezen kir. járásbí­
róságnál lefizetni. 

A bánatpénz az első részletbe fog 
beszámíttatni. 

4-szer Az árverés jogerőre emelkedé­
sekor vevő a megvett ingatlan birtokába lép 
ennélfogva a megvett ingatlan haszna és 
terhei ez időtől őt illetik. 

5-ször 'A. tulajdonjog bekebelezése 
csak a vételár és kamatainak teljes lefize­
tése után fog vevő javára hivatalból eszkö­
zöltetni. 

Az átruházási költségek vevőt ter­
helik. 

6 szór. A mennyiben vevő az árverési 
feltételek bármelyikének eleget nem tenne, 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár­
melyikének kérelmére, a prts. 459. § a ér­
telmében vevő veszélyére és költségére, bá­
natpénzének elvesztése mellett, ujabb árve­
rés alá bocsáttatni- és csupán egy határidő­
nek kitűzése mellett az előbbi becsáron 
alól is eladatni fog. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye­
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei­
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí­
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. törvényszékhez 
nyújtsák be : különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván, egyedül a vételár 
feleslegére fognak utasíttatni. 

A Székelyhídi kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság 1878. évi november i 
hó 26-ík napján. I 

€raltim.bos. 
( 4 7 4 ) 2 - 3 kir. alj. bíró. 

Végül felszólittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen törvényszék szék­
helyén, vagy annak közelében laknak, hogy 
a vételár felosztása alkalmával leendő kép-
viseltetésök végett helyben megbízottat ren­
deljenek, s annak nevét és lakását az ela­
dásig jelentsék be, ellenkező tsetben Sor-
ger József ügyvéd, mint hivatalból kineve­
zett ügygondnok által fognak képviseltetni. 

A debrecznni kir törvényszék mint 
telekkönyvi hatóságnak 1878 évi november 
ho 22-ik napján tartott üléséből. 
Becske Emjos Baresay M. 

h. elnök. (465) 1—3 k. jegyző. 

Legolcsóbb karácsonyi ajándék! 
HohorstEmil Berlin Alexandreu 

strasse 98. 
I W * A vételár beküldése után meg-

küldetuek a következő t á r g y a k . " ^ | 

Reuter Frigyes összes munkái díszesen be­
kötve 60 márka helyett csak 25 márka. 
Becke világtörténete 59 márka 

helyett csak 50 márka. 
Biron müvei 9 márka „ „ 8 
Chamiso „ 8 5 " 

l 24 50 " 
6 50 „ 

35 „ 
3 „ 
3" » 

1 50 „ 
9 75 „ 

Goethe 
Hauff „ 
Heine ,, 
Homer „ 
Horaz „ 
Hörner „ 
Lesting „ 
Plató „ 
Schiller „ 

30 
9 

45 
4 
4 
3 

12 
6 
9 

8031. tkv. 
1878. sz. 

r i r Árverési hirdetés. 
A székelyhídi kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, hogy Balogh Zajos végjehajta­
tónak Sebestyén &abor szekelyüiai 
lakos végrehajtást, szenvedő ellen 4:3 frt 
váltótoké s járulékai iránti végrehajtási 
ügyben a székelyhídi 121 számú tkjvbe 
(265, 266) házszám alatt felvett beltelkes 
ház és melleképöleteknek alperes Sebestyén 
Gábort illető 1000 frtra becsült felerésze 
becsült ingatlan az 1878. Becxeni-
ber hó 3B-ik napján d, e. 9 órakor, 
mint első- és 1879. évi Január ho 
30~ik napján d. e. 9 órakor, mint má­
sodik határidőben székelyhidon a kozseg 
házánál által megtartandó nyilvános árve­
résen következő feltételek alatt eladatni 
fog, u. m.: 

1. Kikiáltási ár a fennebb kitett becs­
ár; melyen alul az'első árveréskor az ár­
verésre kitűzött birtok nem fog eladatni, 

rverezni kívánók tartoznak az 
becsárának 10 % 

2. 
ingatlan 

feltételek bármelyikének eleget nem tenne, vagy ovadékképes papírban a kiküldött ke 
a megvett ingatlan az érdekeit felek bár-1 zéhez letenni. 

Árverési hirdetés 
A debréczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té­
tetik, hogy Mebreexeni Mihály­
nak €so»km JF*»**e elleni végrehaj­
tási Ügyében lefoglalt a debréczeni 717. 
sz. telekkönyvben jegyzett 120 O frtra 
becsült tmésat&res utczai sor 
sxámu hám beltelek s 1 hold 
lő8(JMlomdódi szánté fold az 
1879. évi J&nmár hó 8'ik napján 
dél u. 3 órakor mint első- és 1879. évi 
február hó 8-ik napján dél u. 3 óra­
kor, mint második határidőben, a törvény­
szék árverési termében a végrehajtó Mészá­
ros László által megtartandó nyilvános ár­
verésen következő feltételek alatt eladatni j 
fog u. m. 

1-ször. Kikiáltási ár a fentebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtok nem fog eladatni. 

2-szor. Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10 % vagyis 120 
frtot készpénzben, vagy óvadék képes pa­
pírban a kiküldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig: az árve-; 
rés jogerőre emelkedésétől számítandó 1, 
2, 3 hónap alatt, a 6% kamatokkal együtt 
ezen kir. törvényszéknél lefizetni. 

4-szer. Vevő köteles az épületeket a 
bírtokbalépés napjával tűzkár ellen biztosí­
tani. 

5-ször. Az árverés jogerőre emelke­
désekor vevő a megvett ingatlan birtokába 
lép, ennélfogva a megvett ingatlan haszna 
és terhei ez időtől őt illetik. 

6-szor. A tulajdonjog bekebelezése 
csak a vételár és kamatainak teljes lefize­
tése után fog vevő javára hivatalból esz­
közöltetni 

Az átruházási költségek vevőt ter-j 
helik. | 

7 szer A menyiben vevő az árverési 
feltételek bármelyikének eleget nem tenne, 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bárme­
lyikének eleget nem tenne, a prts. 459. §-sa 
értelmében vevő veszélyére és költségére bá­
natpénzének elvesztése mellett, ujabb árverés 
alá bocsáttatni és csupán egy határidőnek 
kitűzése mellett az előbbi becsáron alul is 
eladatni fog. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt avagy elsőbbségi jogókat érvényesít­
hetni vélnek, hogy e részbeni kereseteiket 
e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számítandó 
15 nap alatt, habár külön értesítést nem 
vettek is ezen kir. törvényszékhez nyújtsák j 
be: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni | 

Schakespeare müvei Schlegel után 
15 márka helyett csak 11 50 márka 

Zschokke beszédjei 20 márka 
helyett csak 14 márka 

Ezen felette olcsó árban küldött az 
összes fentnevezett könyveket az eredeti 
kiadásban. 

Legnagyobb raktár. 
Levelező könyvekből, művelt társalgó 

üdvözlő, szakács és adoma könyvekből. 

A karácsony és újévi ünnepekre. 
Ifjúsági iratok, képes könyvek és 

naptárak. 
Könyvjegyzék kívánatra bérmentesen 

küldetik. 
Az összes mű uj, tiszta és csinos. 

(484) 1-? 

2?krért 
és olcsóbban gyermek játékok. 

Karácsonyi és njévi 
ajándékoknak, 

sok más, bel és külföldi czikkek 
még nem létezett olcsó árban kap­

hatók 

MAUM MIM®A 
bécsi gyári raKtárában. 

(112) 

~~n-od ir?er«si Urdttméiiy. 
A debréczeni kir. törvényszék mint te­

lekkönyvi hatóság részéről közhírré tétetik, 
miszerint 3?. Miss Máriu végrehajta­
tónak özv. Tóth Jé»se.fné &vr*k*é 
Juliánná s gyermekei végrehajtást 
szenvedő elleni végrehajtási ügyében le­
foglalt, a debréczeni 545. számú tkvben jegy­
zett 2ŰOO frtra becsült czegléd utczaí 
2$6. számú ház ondódi földjével 
együtt az 1879. évi Január hó 27-
dik napján d. u. 3 órakor, mint második 
íhatáridőben a törvényszék árverési termé­
ben végrehajtó Török Péter által megtar­
tandó nyilvános árverésen következő felté­
telek alatt eladatni fog, u. m.: 

1-ször. Kikiáltási ár a fenti becsár; 
azonban ezen Il-ik árverésen a fent körül­
irt ingatlan becsáron alul is el fog adatni. 

2-szor. Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárnak 10# készpénzben, 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött ke­
zéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig: az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 1, 2, 3 hónap 


